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ttAEnkAyA, sopAnmvz� pd\ pdm̂.
an�kEn	ksMp� ZA� bAh� m� l� c sEÑkAm̂; 1;
( bh� XAlrsMp� ZA� bAh� m� l� c sEÑkAm̂ ) ;
þg� � s� DAsOD\ BAn� rE[mEvkAEstm̂.
( þg� � s� DAsOD\ BAn� rE[mEvl�Eptm̂ ) .
rÄvZ
s� DAb�rmZFy(vgAv� tm̂; 2;

nrvAhvEZ`v-t� f� Skg}hZmE�drm̂.
rAjnFEtþjAr"jntAkOflAlym̂. 3;
�#ZpE­þEv£NDEn-t� r½rTo(krm̂.
ct� E-s\h@vj-tMbrAV̂ptAkAEBmE�Xtm̂; 4;
rAjl#mFsm� ¥As\ þgSB�n þGoqkm̂.
EnyogF rAjro nAm f� Skg� hmv{"t; 5;

EnyogF rAjro nAm ttAEnkAyA, sopAn\ pd\ pd\ avz� , bAh� m� l� an�k - En	k -sMp� ZA� ( bh� - XAlr -
sMp� ZA� ) sEÑkAm̂ þg� � , s� DA -sOD\ BAn� - rE[m - EvkAEst\ (BAn� - rE[m - Evl�Eptm̂ ) rÄ - vZ
 -s� DA - b� -
rmZFy - (vĝ -aAv� t\ nr - vAh - vEZĝ - v-t� -f� Sk -g}hZ -mE�dr\ rAj -nFEt - þjA - r" -jntA -kOfl + aAly\
�#Z - pE­ - þEv£ND - En-t� r½ - rT+ u(kr\ ct� r^+ Es\h - @vj - -tMb - rAV̂ - ptAk -aEBmE�Xt\ rAj -l#mF -
sm� ¥As\ þgSB�n þGoqk\ f� Skg� h\ av{"t.

The employee, named Roger, descended the stairs of the Titanic, step by step, and carried
a bag full of money (Dollars) and beheld the customs house, glistening under the (evening)
rays of the sun, with beautiful outer walls (skins) were made of red bricks (s� DA = brick); the
building that collected duties related to commerce and vehicles, the building that housed
police offices, royal judicial courts and people’s welfare offices, with big parking lots for lots
of horseless vehicles (cars) (En-t� r½rT = car) which were parked in neat rows, sporting the
four lion pillar and the royal flag, and loudly proclaiming royal opulence.

(vrmAZ, s tAtAnF\ pErt, þsm{"t.
ah,þvt
kAyA
ZAm� Äv�lAsmApnAt̂; 6;
þAg�v Eh tdAgArAt̂ kEm
Zo &yEtgQCt,.

kmo
prmZAt̂ p�AEàyA
-y(km
EB, sh; 7;
yoEqto rmZATA
y þp� ¥A"A, þtF"ZF,.

s, (vrmAZ, tAtAnF\ pErt, ah, - þvt
 -kAyA
Z\ (ahEn þvt
mAnAn\ kAyA
nA\ ) uÄ - v�lA -smApnAt̂ þAk̂
ev Eh tdAgArAt̂ kEm
Zo &yEtgQCt, , km
+ uprmZAt̂ p�At̂ EnyA
-yt̂ -km
EB, sh yoEqto rmZ -aTA
y
þp� ¥A"A, þtF"ZF, ( þtF"A aAsA\ a-tFEt þtFE"�y, , tA, þtF"ZF, ) þsm{"t.

Rushing forward, he saw, all around the Titanic, some workers leaving that building even
before the day work shift had come to an end, and he also saw many young women with wide
eyes waiting to sport with workers who were going to come out after their work shift was over.
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avgA� jnAr�ykolAhljlAfym̂; 8;
jlAfys� yA/A\ tAmp�"mAZo m� h� m�
h� ,.

d�fþ-TAnp/AEZ fFG}\ þA=y EnvEt
t� m̂; 9;
kEtEc(ko¤mAz� âAtk"\ smAEvft̂.

jn -aA�y -kolAhl -jlAfy\ avgA� jlAfy -s� yA/A\ tA\ m� h� , m� h� , ap�"mAZ, d�f - þ-TAn - p/AEZ
fFG}\ þA=y EnvEt
t�\ kEtEct̂ -ko¤\ aAz� âAt -k"\ smAEvft̂.

Wading through the ocean of a tumultuous crowd, looking forward to the ocean cruise,
desirous of quickly obtaining the necessary departure papers and getting back to the ship,
he climbed a few stairs and entered a room that he knew quite well.

pFVr\ dý £� kAmo_y\ þ-Tp/AEDkAErZm̂; 10;
ap[yt̂ tAms\ pFW� Ev�� ÎAmrvFEjt�;

pFVr, -vg� h\ yAto fFG}m�v�Et d� ,EKt,. 11;

ay\ þ-Tp/AEDkAErZ\ pFVr\ dý £� kAm, , Ev�� t̂+cAmr - vFEjt� pFW� tAms\ ap[yt̂. pFVr, fFG}\ ev -vg� h\
yAt, iEt d� ,EKt,.

Hoping to see Peter, the officer in charge of departure papers, he saw instead, Thomas
sitting at that seat under an electric fan. Roger felt unhappy noting that Peter had left early
to go home.

vAck�q(þtF"-v m� h� t�
n{vAvgQCEs. kArZm-y K�d-y d�fAv-TA\ c sA\þtm̂; 12;

vAck ! Iqt̂ þtF"-v , m� h� t�
n ev a-y K�d-y kArZ\ , sA\þt\ d�fAv-TA\ c avgQCEs.
Oh Reader! Please wait a short while and you will get to know the reason for the un-

happiness of Roger and about the conditions that prevail in the land at this time.

tAmsA-y\ smAloÈ EnjAhq� Eng� � c. -mymAnm� Ko B� (vA rAjro vÄ� mArB�; 13;

tAms+aA-y\ smAloÈ , Enj -ahq� Eng� � c , -mymAn -m� Ko B� (vA rAjro vÄ� \ aArB�.
Looking at the face of Thomas, Roger hid his unhappiness, put on a smiling face and

began to speak to him:

Eþy tAms t� -vE-t km
BAro mhA\-tv.
s>jFk� tAEn p/AEZ þ-TAnAT� (vyA n� Ekm̂; 14;

tdT
m� Äm� Sy\ c t-yopEr c toEqk\.
p� v
m�vA/ tO d�O k{E�àOkAEnyoEgEB,; 15;

Eþy tAms t� -vE-t , km
 -BAro mhAn̂ tv. Ekm̂ n� þ-TAn -aT� p/AEZ (vyA s>jFk� tAEn. td̂ -aT� uÄ -m� Sy\
c t-y+ upEr c toEqk\ , p� v� ev a/ tO d�O k{E�t̂ nOkA - EnyoEgEB,.
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“My dear Thomas! Greetings to you. Your work load is excessive. Have you prepared
the departure papers (for the Titanic)? Both the prescribed fees for those papers and some
extra gratuity were already paid earlier by some ship employees.”

a�� tvAEnvAlFk, km
&y-t ivAcrn̂.
kEÑt̂ kAl\ &yyFk� (vA rAjr\ tAmso_b}vFt̂; 16;
b�Do rAjr Bdý\-t� kAy
&y-t ihABvm̂;

(vdAgmo myA_d� £, p/A�y�v þtF"s�; 17;
sMyg�v n� jAnAEm (v�fo
 mm modd,.
EvEcnoEm c p/AEZ nA/ s�tFEt tk
y�; 18;

a�� tvAn̂ iv , alFk, , km
 - &y-t iv aAcrn̂ , kEÑt̂ kAl\ &yyF -k� (vA rAjr\ tAms, ab}vFt̂. b�Do rAjr
Bdý\ t� , kAy
 - &y-t, ih aBvm̂. (vd̂ -aAgmo myA ad� £,. p/AEZ ev þtF"s� ( iEt ) sMyk̂ ev n� jAnAEm ,
(vd̂ - dfo
 mm modd,. EvEcnoEm c p/AEZ , n a/ sE�t iEt tk
y�.

Thomas, the deceitful, acting as if he did not hear, continued to behave as if he was busy
with his work. After spending some time (like this), he spoke to Roger “Oh my friend Roger!
Greetings to you. I was busy with work. I did not see your coming. I know well that you are
looking for those papers and your arrival gives me pleasure. I am searching for your papers,
and I guess that they are not here.”

rAjr-t�c, �� (vA g� YmT� Evb� @y c.
�oD-y &yT
tA\ âA(vA nvy� Ä�, þyojn�; 19;

shsA cAlymAs b� E�\ kAy
EvdA\ vr,.
uvAc c mD� -yE�dvAc\ tAmsþFEtdAm̂; 20;

rAjr, td̂ - vc, �� (vA , g� Y\ aT� Evb� @y c , �oD-y &yT
tA\ âA(vA , (s, ) kAy
EvdA\ vr, , nvy� Ä�, þyojn�
shsA b� E�\ cAlymAs. mD� - -yE�d - vAc\ tAms - þFEtdAm̂ uvAc c.

Hearing these words and well understanding their hidden meaning, and knowing the
futility of anger at this point, Roger, the well versed in the ways of getting things done,
immediately applied his brain to chalk out a new plan of action. With words oozing with
honey, which were pleasing to Thomas, be began to speak thus:

Ev-m� t\ toEqk\ n� n\ my{tt̂ tAms Eþy. p�EVk�_E-màDoBAg� EnlFn\ tE�d� [yt�; 21;

Eþy tAms , myA ett̂ toEqk\ Ev-m� t\ n� n\ , aE-mn̂ p�EVk� , aDoBAg� , tt̂ EnlFn\ Evd� [yt�.
“Dear Thomas, indeed, I forgot this gift meant for you, it has been lying at the bottom

of this bag.”
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rAjr-y rjoBAv\ tAms-y tmog� Zm̂.
aEDkAErEnyoEg<yA\ yAtAyAt\ c BAqZm̂; 22;

dý £� \ �ot� EmvAEnQCà-t\ yAto tmon� d,.

rAjr-y rjo -BAv\ tAms-y tmo -g� Z\ , aEDkAEr - EnyoEg<yA\ yAt+aAyAt\ c BAqZ\ dý £� \ �ot�\ iv aEnQCn̂
a-t\ yAto tmon� d,.

And the sun, the dispeller of darkness, as if he did not want (or could not bear) to hear
the goings on and the conversation between the ship-employee and the government-officer,
and as if he did not want (or could not bear) to see the rajas quality of Roger and the tamas
quality of Thomas, descended below the horizon. (Note the choice of the word tmon� d, for
the Sun.)

rAjr-y vc[�� (vA tAms-yA-yp¬j,; 23; a-t\gt�_Ep c�XA\fO p� P� ¥ mdp¬j,.

rAjr-y vc, �� (vA , tAms-y aA-yp¬j, m� KA\b� jm̂ a-t\gt�_Ep c�XA\fO , p� P� ¥.
Hearing the words of Roger, the lotus of Thomas’s face, which was born of the dirt of

arrogance, blossomed even though the sun had already set. There is a slight pun in the use
of the word p¬j here.

ttAEnkAþ-Tp/A�yAEvB�
tAEn t("Zm̂; 24;
mAyy�v kr� t-y tAms-yAEDkAErZ,.

Iqd�v hsn̂ vAc\ tAms-t\ tdA_b}vFt̂; 25.
aAyAnA\ m�� hFtAnA\ BAgo Evd̂@yE-t mE�/Z,.

mAyy�v t-y tAms-y aEDkAErZ, kr� t("Z\ ttAEnkA - þ-T - p/AEZ aAEvB�
tAEn. Iqd�v hsn̂ vAc\ tAms,
t\ tdA ab}vFt̂. aAyAnA\ m�� hFtAnA\ mE�/Z, BAg, a-t̂ iEt EvE�.

As if by magic, the departure papers for the Titanic appeared immediately in the hands
of the officer Thomas. Grinning a little, Thomas said to him “You should know that there
is a share for the minister from all the intake that I make (in this fashion).”

at, pr\ EkmAlAp\ EnE�(y{v\ sv�gt,; 26;
h-t�_vlMNy p/AEZ t-mAt̂ k"AE�Eng
t,.
a�yAEDkAErsAhA�y\ þlND�\ rAjr-tdA; 27.

nvÊ�fsmApà, k"m�y\ smAEvft̂.
y/A__-t� jns¿�n VoEn, pErv� t-tdA; 28;

tdA rAjr, , nv -Ê�f -smApà, , at, pr\ Ek\ aAlAp\ ev\ EnE�(y , p/AEZ h-t� avlMNy , a�y -aEDkAEr -
sAhA�y\ þlND�\ t-mAt̂ k"At̂ sv�gt, EvEng
t,. a�y\ k"\ smAEvft̂ , y/ aA-t� jn -s¿�n VoEn, pErv� t,
tdA.

Then Roger, facing a new problem, thinking “what more is there to talk at this place?”,
grabbing the departure papers, qucikly left that room to get the help of another officer. Now
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with a new problem plaguing his mind, he entered another room, where Toni was surrounded
by a crowd of people.

EþyvAck tAtA�yA mhAENDÚvno(sv,. n� n\ Es� iEt @yAy�-tEh
 Ek\ (vA\ b}vFMyhm̂; 29;

Eþy - vAck tAtA�yA, mhAEND -Úvn+ u(sv, n� n\ Es�, iEt @yAy�, tEh
 Ek\ (vA\ b}vFEm ahm̂.
Dear Reader! if you were thinking that festivities of the ocean voyage of the Titanic are

now at hand, then what can I say about you?

ttAEnkAEnBA nOkA KAtAt̂ -vblEng
m�.
asmT�
Et s� EvâAt\ trZFKAtpE�Xt{,; 30;

ttAnFEnBnOkAnA\ þv� �d�hBArFZAm̂.
itrA<yo_SpnOkA<yo GVnA�EvtA By,; 31;

ttAEnkA - EnBA nOkA KAtAt̂ -v - bl - Eng
m� asmTA
 iEt s� EvâAt\ trZF -KAt - pE�Xt{, ttAnF - EnB - nOkAnA\
þv� � - d�h -BArFZA\ GVnAt̂ itrA<y, aSpnOkA<y, By, BEvtA.

It is well known to (KAt = harbor) experts on ships and harbors that ships like the
Titanic are incapable of leaving a harbor by their own power. There is the fearsome possi-
bility of other small boats of being hit by ocean liners like the Titanic with their huge bodies.

jAn\-ttAEnnOkAT
m� pnOkopyojnm̂.
a(yAv[ymt, VoEn\ BAqÑ��_T rAjr,; 32;

Von� Von� mhABAg shAytrZFEmh.
ttAEnkAþkqA
T� fFG}\ þ�qy þ�qy; 33;

jAnn̂ ttAEn -nOkA -aT� up - nOk+ up -yojn\ a(yAv[y\ at, VoEn\ BAqÑ�� aT rAjr,.
Von� Von� mhABAg shAytrZF\ ih ttAEnkA - þkqA
T� fFG}\ þ�qy þ�qy.

Knowing that it was absolutely necessary to get the help of a tug boat (up -nOkA = tug
boat) for the Titanic, Roger began to talk to Toni: “Oh Toni! Toni! my dear friend! Please
quickly dispatch a tug boat (shy -trZF = helping boat, tug boat) to pull the Titanic (out
of the harbor).”

VoEn-t� rAjr\ vF#y þ(y� vAc EvqAddA.
dAt&y{v myA vAtA
 gto_-t\ c nBomEZ,; 34;
@vA�t\ &yAØ\ Eh sv
/ ggn�_NDO c B� tl�.
Dm
pTEvroD�n kT\ mAg�
Z yAMyhm̂ ; 35;

ev\EvDAyA\ v�lAyAm� pnOkopyojnm̂.
KE�Xt\ rAjfA-/�q� t-mAt̂ þsFd rAjr; 36;
�, þBAtv�lAyA\ tv�QCA\ p� ryAMyhm̂.

VoEn, t� rAjr\ vF#y þ(y� vAc EvqAddA vAtA
 myA dAt&yA ev , nBo -mEZ, a-t\ gt, c. @vA�t\ &yAØ\ Eh
sv
/ ggn�_NDO c B� tl�. Dm
 - pT - EvroD�n mAg�
Z kT\ ah\ yAEm. ev\ - EvDAyA\ v�lAyA\ up -nOk+ upyojn\
KE�Xt\ rAj -fA-/�q� t-mAt̂ þsFd rAjr. �, þBAt - v�lAyA\ tv iQCA\ ah\ p� ryAEm.
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Toni looked up at Roger and replied “I have to give you some sad news. The sun has
set and darkness has descended everywhere - in the sky, on the ocean and on the land. How
can I go on a illegal path? When it is like this (dark) it is forbidden by law to employ tug
boats. So, Roger, just wait a while. I will fulfill your desire tomorrow morning.”

rAjro vcn\ �� (vA Ê�f\ Eng� � cA(mEn; 37;
etE�DAnA\ EvÍAnAmn�kAnA\ EvnAfn�.
smTo
_hEmEt d� =yn̂ mAg
mAZ� toEqkm̂; 38;
þsàm� KBAv�n -myn̂ VoEnmBAqt.

sK� Von� þsFd (v\ n Eh (vm̂ Ev-m� to myA; 39;
p�EVk�_E-màDoBAg� d�y\ t�_-tFh toEqkm̂.
-vFk� (y�d\ EvnA "�pmn� g}A�A vy\ (vyA; 40;

rAjr, vcn\ �� (vA , Ê�f\ Eng� � c aA(mEn , etE�DAnA\ EvÍAnA\ an�kAnA\ EvnAfn� smT
, ah\ iEt d� =yn̂
mAg
mAZ, c toEqkm̂ þsà -m� K -BAv�n -myn̂ VoEn\ aBAqt. sK� Von� þsFd (v\. n Eh (v\ Ev-m� to myA.
p�EVk� aE-mn̂ aDo -BAg� d�y\ t� aE-t ih toEqkm̂. -vFk� (y id\ EvnA "�p\ an� g}A�A vy\ (vyA.

Roger, hearing these words, and hiding his unhappiness within himself, taking pride in
the fact that he was capable of overcoming many such obsctacles, put on a pleasing face,
smiled and spoke to Toni “My friend Toni! I implore you. You have not been forgotten by
me. At the bottom of this bag there is a gift I want to give you. Please accept it and without
delay oblige us.

t/-Tjns¿AnA\ p[ytAmEp f� �vtAm̂.
Dm
vAcmnAd� (y D� t
lokEvk(Tnm̂; 41;
ev\EvD\ EvnA l>jA\ þ(yg�v þBAqkm̂.
rAjr\ vF#y DmA
(mA VoEn, pzqmb}vFt̂; 42;
cr�t� mAn� qA lok� pT\ Dm
EvroDkm̂.

vd�t� EþyvAÈAEn dA-y�t� toEqkA�yEp; 43;
nA_h\ fA-/EvroD�q� mnAÁAg�
q� vt
y�.
t-mA�At� BvAn-mAt̂ -TAnAÎ �o__gEm	yt� ; 44;
it, pr\ BvAn̂ vAQyo n myA km
cAErZA.

t/ - -T -jn -s¿AnA\ p[ytA\ f� �vtAm̂\ aEp , Dm
 - vAc\ an -aAd� (y D� t
 -lok - Evk(Tn\ ev\EvD\ l>jA\ EvnA
þ(yk̂ ev þBAqk\ rAjr\ vF#y DmA
(mA VoEn, pzq\ ab}vFt̂. cr�t� mAn� qA, lok� pT\ Dm
EvroDk\ , vd�t�
EþyvAÈAEn , dA-y�t� toEqkAEZ aEp , ah\ fA-/ - EvroD�q� mAg�
q� n mnAk̂ vt
y�. t-mAt̂ yAt� BvAn̂ a-mAt̂
-TAnAt̂ c �, aAgEm	yt� . it, pr\ BvAn̂ n vAQyo myA km
cAErZA.

Seeing Roger, who spoke such words which were against all norms of justice and were the
words of a villain, even though crowds of people assembled there were seeing and listening,
the honest Toni said these harsh words “Let hordes of people go in illegal ways, let them
speak sweet words, let them even give gifts, I will never tread the paths of illegality and
adharma. Therefore, Sir, you may please leave this place and come back tomorrow. Sir,
beyond this, you should not be spoken to any more by me, a mere officer. (Toni started to
address Roger as BvAn̂ in his anger and disgust.)
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tAmsAEdtmo&yoEß VoEnt� Sys� tArk,; 45;
a�DkArpEr&yAØEnEf r�j� BrAEXv.

aAD� EnkkrAl�q� Edvs�q� s� km
EB,; 46;
k�vl\ VoEnt� SyAnA\ Dm
c�, þvt
t�.

tAms -aAEd -tm,+ &yoEß VoEn -t� Sy -s� -tArk, a�DkAr - pEr&yAØ - EnEf r�j� BrAV̂ (BAZA\ rAt̂ = c�dý , ;
B\ = star ) iv. aAD� Enk -krAl�q� Edvs�q� VoEnt� SyAnA\ s� km
EB, k�vl\ Dm
 -c�, þvt
t�.

In the darkness filled sky of Thomas and others, the shining star of Toni and his like,
shone like the Moon, the Lord of the stars, in a dark night sky. During these terrible times,
the wheel of justice prevails solely because of the good acts of people like Toni.

kAy
EsE�n
 jAt�Et &yÄBAv�n boEDt,; 47;
þEt�yvt
t tAtAEn\ Evq�ZA-y� rAjr,.
tAtAEnkmhAnOkAKAtEng
mdf
nm̂; 48;
ap�"A\ k� v
tA\ n� ZA\ B� f\ d� ,KmB� �dA.
tto_Ep c mh�� ,K\ ttAEn-vAEmnAmB� t̂; 49;
ekrAE/EvlMb�n jAt-t�qA\ mhA&yy,.
ttAEnkAyA yA/FZA\ þABv(s� kOt� km̂; 50;
pAnfAlA\ gtA, k�Ecàt
nAT� tTA_pr�.
Ec/fAlA\ gtA, k�Ec�ojnAT� tTA_pr�; 51;

�� tfAlA\ gtA, k�Ect̂ ÚvnAT� tTA_pr�.
�FXAfAlA\ gtA, k�Ecd̂ D� mpAnAy cApr�; 52;
upEr£AEn gtA, k�Ecd̂ dý £� \ pÓnv{Bvm̂.
d{vFkmns, k�Ect̂ s�@yopAs\ c cE�r�; 53;
Enjk"An̂ gtA, k�Ect̂ d� rdf
Edd� "yA.
ú-tr�q� smAsFnA, sr-s� vAg
jA yTA; 54;
k�Ec�/ �mÊA�tA yy� , k"An̂ -vpAy c.
et�qAmEp sv�
qA\ yToEcts� Kþdm̂; 55;
mhArAâFv tAtAnF sdAEtLy\ &ytAryt̂.

kAy
 - EsE�, n jAtA iEt &yÄ -BAv�n boEDt, rAjr, þEt�yvt
t tAtAEn\ Evq�ZA-y, c. tAtAEnk -mhAnOkA -
KAt - Eng
m - df
n\ ap�"A\ k� v
tA\ n� ZA\ B� f\ d� ,K\ aB� t̂ tdA. tt, aEp c mhAd� ,K\ ttAEn - -vAEmnA\ aB� t̂.
ek - rAE/ - EvlMb�n jAt, t�qA\ mhA&yy,. ttAEnkAyA yA/FZA\ þABvt̂ s� kOt� km̂. pAn -fAlA\ gtA, k�Ect̂
nt
nAT� tTA apr�. Ec/ -fAlA\ gtA, k�Ect̂ BojnAT� tTA apr�. �� t -fAlA\ gtA, k�Ect̂ Úvn -aAT� tTA
apr�. �FXA -fAlA\ gtA, k�Ect̂ D� m - pAnAy c apr�. upEr£AEn gtA, k�Ect̂ dý £� \ pÓnv{Bvm̂. d{vFk -mns,
k�Ect̂ s�@y+ upAs\ c cE�r�. Enj -k"An̂ gtA, k�Ect̂ d� r - df
 - Edd� "yA , ú-tr�q� smAsFnA, sr-s� vAr^ -
gjA yTA. k�Ect̂ c t/ �m -ÊA�tA, -vpAy ( Enj ) k"An̂ yy� , . et�qA\ aEp sv�
qA\ yTA+ uEct -s� K - þd\
sd̂ -aAEtLy\ mhArAâF iv tAtAnF &ytAryt̂.

After being publicly admonished thus and knowing that his attempt was not successful,
Roger returned to the Titanic with a saddened face. The people who had waited to see
the departure of the great steam ship Titanic were saddened greatly. Even greater was the
sadness of the owners of the Titanic - by the delay of just one night in the departure of
the Titanic they lost huge amounts of money. However, the passengers of the Titanic were
overjoyed (they got an extra night on the luxurious Titanic). Some took off to drinking
parlors, some went to the dance halls, some went to cinemas, some went to banquet halls,
some went to gambling halls, some went for swimming, some went to play sports, some went
off to smoke, some went to the upper decks to get a good look at the city (night) skyline,
some others with godly pursuits went to perform their Sandhya rites, some others retired to
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their rooms to watch TV and lounged on sofas (ú-tr = sofa) like hippopotomuses in a lake
(were like couch potatoes) (vAr^+gj = water elephant = hippopotamus), others were tired
and went to their rooms to sleep. The Titanic treated each and every one of them as an
honored guest with all comforts, like a maharani would.

kEt	vEp m� h� t�
q� &ytFt�q� nBE�yA; 56;
tArAgZ>vl�-/mpA-y vsnA�trm̂.
Iqdý Äs� vZA
Ŷym� q(kAlEvs\s� tm̂; 57;
D� t\ b� Ds� r×AŶy\ s� y
-vAgmkA°yA.

gt�q� kEtm� h� t�
q� þAcFn uEdt� rvO; 58;
tto EvhAy v-/\ t�yA lolmn-kyA.
vsn�tr\ D� t\ B� y, f� B}nFlmnohrm̂; 59;

kEtq� aEp m� h� t�
q� &ytFt�q� , nB - E�yA tArA -gZ - >vld̂ - v-/\ apA-y , s� y
 - -vAgm -kA°yA vsnA�trm̂\
Iqd̂ - rÄ -s� vZ
 -aAŶy\ uqt̂ -kAl - Evs\s� t\ b� D -s� r× -aAŶy\ D� t\. gt�q� kEt -m� h� t�
q� þAcFn� uEdt� rvO ,
tto EvhAy v-/\ tt̂ , tyA lol -mn-kyA B� y, vsn+ itr\ f� B}nFlmnohrm̂ D� t\.

After a few hours, the sky maiden removed her sari studded with sparkling star clusters
and put on another of a light reddish color, studded with the diamond of the shining Mer-
cury, and spread out for her by the morning twilight, as if to welcome the rising sun. Later,
this fickle minded maiden discarded that sari also and put on yet another sari of a pleasing
clear blue color.

rAE/v�lA�mÊA�tA, -vAphFnA c kEm
Z,.
-v-TAnAn�ykEm
<yo (yÆA f�t�\ EvEng
tA,; 60;
VoEnEn
g
mnA(p� v� -v-TAnAÎ yTAEvEDm̂.

aAcrn̂ km
 DEm
¤\ rAjrmnp�#y c; 61;
ttAEnkAþkqA
T
m� pnOkopjojnm̂.
py
kS=yt s\BAr\ sv
yAE/s� Kþdm̂; 62;

rAE/ - v�lA -�m -ÊA�tA, -vAp - hFnA c kEm
Z, -v - -TAnAEn a�y -kEm
<yo (yÆA f�t�\ EvEng
tA,. VoEn,
c -v-TAnt̂ Eng
mnAt̂ p� v� ev , yTAEvED\ km
 DEm
¤\ aAcrn̂ , rAjr\ anp�#y c , ttAEnkA - þkqA
T� up -
nOkA+ upjojn\ sv
yAE/s� Kþdm̂ s\BAr\ py
kS=yt.

The workers (on the Titanic) lacking sleep and tired from their night shift work, gave
up their seats to other workers (from the next shift) and went to sleep. Before leaving his
seat and without even waiting for Roger, Toni performing his duties straightforwardly as per
rules, made all the arrangements for a tug boat to pull the Titanic; all of which were very
pleasing to its passengers.

upnOkA_Ep B\ B\ BEmEt @mA(vA ttAEnkAm̂.
kq
y�(ySpv�g�n KAt-TEvqmAn̂ bh� n̂; 63;
vj
Ey(vA EvnA -pf� ÚvÑ�� slAGvm̂.

pEtm�vAn� p[y�tF vFET-TEvqmAn̂ EvVAn̂; 64;
vj
Ey(vA EvnA -pf� Úv\ k� yA
t̂ yTA stF.
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up -nOkA aEp B\ B\ B\ iEt @mA(vA , ttAEnkA\ aSp - v�g�n kq
yE�t , bh� n̂ KAt - -T - EvqmAn̂ vj
Ey(vA EvnA
-pf� Úv\ c�� slAGv\ , pEt\ ev an� p[y�tF vFET - -T - EvqmAn̂ EvVAn̂ vj
Ey(vA EvnA -pf� Úv\ k� yA
t̂ yTA
stF.

The tug boat, made (loud) sounds “bham bham bham” (with its horn), and began to pull
the Titanic slowly; it skillfully cruised forwards avoiding the many obstacles in the harbor
without making contact with any of them like a chaste woman, with only her husband in her
mind, skillfully negotiates down a street avoiding the many street villains without making
physical contact with them.

bA	pFyy�/nAl�<yo hq
y� ÄA ttAEnkA; 65;
Ev�s�tF ckArAT B�\ B� EmEt mhA-vnm̂.

rZAr\B� yTA vFro Dm�QC²\ mhA-vnm̂; 66;

bA	pFy -y�/ -nAl�<yo hq
 -y� ÄA ttAEnkA Ev�s�tF ckAr aT B�\ B�\ iEt mhA-vn\ , rZ -aAr\B� yTA vFro
Dm�t̂ f²\ mhA-vnm̂.

The happy Titanic also, made loud sounds ”bhuum bhuum” by the release of steam from
its steam whistles like a warrior sounding on his conch at the commencement of battle.

rAjmAZ� c bAlAk�
 fynoE(TtyAE/kA,.
dý £� kAmA, smApàA nOkAyA, KAtEng
mm̂; 67;

vAEt vAt� f� K-pf�
 fFtl� EhmfFkr�.
tAtAEn, p� Ú� v� t/ -vy�/AZA\ blAE�nA; 68;

rAjmAZ� c bAl -ak�
 fyn+ uE(Tt -yAE/kA, nOkAyA, KAt - Eng
m\ dý £� kAmA, smApàA,. vAEt vAt� f� K - -pf�

fFtl� EhmfFkr� , tAtAEn, p� Ú� v� t/ -v -y�/AZA\ blAd̂ EvnA.

Under the early morning sun, many passengers, who had gotten out of their beds, came
out to see the the Titanic move out of the harbor. Even as the cold and pleasant wind filled
with the morning mist was blowing, the Titanic started to move out without the use of her
engines.

þfA�tsmy� tE-mn̂ rmZFy� yd� QCyA.
þv� �A, fFkrA sA�dý A, shsA EhmfFtlA,; 69;
aAQCAdyn̂ d� fo yAE/vg
-y c EnyoEgnAm̂.

uptyA
� ttA�yA�AlkAnA\ smAnt,; 70;
p� zqAZA\ d� f, �oDmA(syA
Edg� ZA iv.

rmZFy� þfA�t -smy� tE-mn̂ , yd� QCyA sA�dý A, EhmfFtlA, fFkrA shsA þv� �A, aAQCAdyn̂ d� fo yAE/ -
vg
-y c uptyA
, c ttA�yA, EnyoEgnA\ cAlkAnA\ smAnt, , p� zqAZA\ d� f, �oD -mA(sy
 -aEd -g� ZA iv.

At that idyllic calm time, by chance, all of a sudden, a thick cold fog enveloped (the
harbor) and equally clouded the vision of the passengers, the workers and pilots on both the
tug boat and the Titanic, much like the qualities of anger, jealousy, etc. would cloud the
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vision of people.

ttAEn\ B� DrAkArA\ þsmF#y ByAnkAm̂; 71;
KAt-T�trnOkA-t� dFn-vr�Z s-vn� ,.

upnOkA -vr{dF
n{-t{-t{mA
g�
 En!Ept�; 72;
k£�n kq
Z\ c�� fFkrAt� rvF"ZA.

ttAEn\ B� Dr -aAkArA\ þsmF#y ByAnkA\ KAt - -T+ itr -nOkA, t� dFn - -vr�Z s-vn� ,. upnOkA fFkr -
aAt� r - vF"ZA -vr{, dFn{, t{, t{, En!Ept� mAg�
 k£�n kq
Z\ c��.

The other boats in the harbor, seeing the fearful and mountain sized Titanic, cried out
with shrill voices. The tug boat, whose vision was made difficult by the the fog, pulled
forward with difficulty along a path it guessed from the sounds of the shrill cries of the other
boats.

bAlAk
EkrZ{rk�
 KAtd�fþkAfn�; 73;
asmT�
 c tAtAnF nOkA\ nvAk
nAEmnFm̂.

aGVy(pA�
BAg�n d� v
fAt̂ KAtm@ygAm̂; 74;

bAl -ak
 - EkrZ{, ak�
 KAt - d�f - þkAfn� asmT�
 c tAtAnF nOkA\ nvAk
nAEmnF\ KAtm@ygAm̂ d� v
fAt̂ pA�
BAg�n
aGVyt̂.

Even as the sun with its tender rays was not able to brighten the harbor area, the Titanic
hit with its side a boat called the New York which unfortnately happened to be in the middle
of the harbor.

etd̂d� G
Vn\ vF#y cAlkA� EnyoEgn,.
Ekm�t�dpr\ vAr\ EvEDnA pErmd
nm̂; 75;
iEt m(vA B� f\ tóvA nvAk
-y{v k�vlm̂.
u(pAVnmB� �F#y sAnAmyttAEnkAm̂; 76;
ap[y\-tAm�yp"-TAmyomyd� Y(vcm̂.

nvAk
n£En-tAr, KAtr"ksA�(vnm̂; 77;
EvnA k£m� B� fÈ� Dn"�p�Z k�vlm̂.
þEtpAEdt� m/�Et t�_Ep D{y
mDAryn̂; 78;
fFG}m�v c s\BArAn̂ cE�r� t� yToEctm̂.

etd̂ d� G
Vn\ vF#y , cAlkA, c EnyoEgn, “ Ek\ et�t̂ apr\ vAr\ EvEDnA pErmd
n\ ” iEt m(vA , B� f\ tóvA ,
nvAk
-y ev k�vlm̂ u(pAVn\ aB� t̂ vF#y , s -anAmy -ttAEnkA\ tA\ ayomyd� Y(vc\ a�yp"-TA\ ap[yn̂.
nvAk
 -n£ - En-tAr, KAt - r"k -sA�(vn\ uB� EvnA k£m̂ Dn -"�p�Z k�vl\ þEtpAEdt�\ a/ fÈ� iEt t� aEp
D{y� aDAryn̂. fFG}\ ev c s\BArAn̂ cE�r� t� yTA+ uEctm̂.

The pilots and the workers, seeing this accident thought to themselves “why have we
been batterd by fate yet another time?” noticed that only the New York was ripped, and
that away from it, the Titanic was hale and hearty with its iron clad exterior. They gathered
their courage after noting that the restitution for loss sustained by the New York and the
pay-off to the harbour police can all be done with just the spending of some money. They
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quickly made all the arrangements to the satisfaction of every one.

k�nEcÎAT kAl�n KAtEn-sg
hEq
tA; 79;
pFXAn�kEvEnm�
ÄA ggnopmsAgr�.
aA(mfEÄsm� �� t-vQC�dgEtgEv
tA; 80;

ct� Ed
"� EvnA roD\ bB}Am c nn�d c.
ttAnF BvpAf�<yo rAjh\sFv moEctA; 81;

k�nEct̂ c aT kAl�n ttAnF KAt - En-sg
 - hEq
tA pFXA -an�k - EvEnm�
ÄA ggn+ upm -sAgr� aA(m -fEÄ -
sm� �� t - -vQC�d -gEt -gEv
tA ct� r^ - Ed"� EvnA roD\ bB}Am c nn�d c , BvpAf�<yo moEctA rAjh\sF iv.

After some time, the Titanic, released from her sufferings and elated that she had come
out of the harbor, proud that she could go freely on her own power, rejoiced and roamed
the sea, as big as the sky, in all four directions with out hindrance, like a great soul released
from the clutches of samsara (like a king swan that has been released from its rope net).

kTmEp bh� EvÍAnEdý t� SyAn̂ EvfFy

þblk� fly�/{rZ
v\ dAry�tF.

bh� smyEttF"A\ k� v
tA\ yAE/kAZA\
s� KEvtrZd"A gAht� sA ttAnF; 82;

aEdý t� SyAn̂ bh� - EvÍAn̂ kTmEp EvfFy
 þbl -k� fl -y�/{, aZ
v\ dAry�tF , bh� -smy - EttF"A\ k� v
tA\ yAE/kAZA\
s� K - EvtrZ - d"A gAht� sA ttAnF.

Having somehow shattered the mountains of many obstacles that came in the way and
quite capable of bestowing pleasures to its passengers who had (patiently) waited for a long
time (for this passage), the Titanic began to cruise (on the high seas), ripping the ocean
with (the rotor blades of) her strong engines.

; iEt ttAEnkAKAtEngmo
 nAm E�tFy, sg
, ;
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